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Tov  pev TpOTOV AOyov  émoilnodpnv - TepL Tavtwy, @ OeodAe,
-lle kwa-kweli ya-kwanza habari niliandika kuhusu yote Ee Theofilo
G3588  G3303 G4413 G3056  G4160 G4012 G3956 G5599  G2321
Qv fptato o6 ‘Incolg  TOlElV  TE kat  &L8AoKeLy,

ambayo alianza  -huyu Yesu kufanya na-pia na kufundisha

G3739 G0756 G3588 G424 G4160 G5037  G2532 G1321

Katika kitabu changu cha kwanza nilikuandikia, mpendwa Theofilo, kuhusu mambo yote Yesu aliyofanya na

kufundisha tangu mwanzo,

ayxpt  A¢ NUEPAG,  EVTELAAMEVOC Tolg  Amootololg, & Mvedpatog
hadi ile siku baada-ya-kuwaagiza -wale mitume kwa  Roho
G0891  G3739  G2250 G1781 G3588  G0652 G1223  G4151

‘Aylou, o0¢ ¢ené€ato,  Avelnudon.

Mtakatifu ambao aliwachagua alichukuliwa-juu

G0040 G3739 G1586 G0353
hadi siku ile alipochukuliwa kwenda mbinguni, baada ya kuwapa maagizo kupitia kwa Roho Mtakatifu wale

mitume aliowachagua.

olg Kal  Tapeotnosv  €QuTov {®vta, HeTa T0 mabslv.  autov,
ambao pia alijionyesha mwenyewe akiwa-hai baada-ya -hilo kuteseka yeye

G3739 G2532  G3936 G1438 G2198 G3326 G3588  G3958 G0846

&v ToANOlg  tekpnplolg, &U NHep®V TEOCOEpPAKOVTIA, OTTAVOPEVOG alTolg,  Kal
katika nyingi uthibitisho kwa  siku arobaini akiwaonekana kwao na
G1722  G4183 G5039 G1223  G2250 G5062 G3700 G0846 G2532
Aeywv  Ta Tiepl ¢ Paoeiag Ttod  O¢od:

akisema -mambo kuhusu -ya ufalme -wa  Mungu

G3004 G3588 G4012 G3588  G0932 G3588  G2316

Baada ya mateso yake, alijionyesha kwao na kuwathibitishia kwa njia nyingi kwamba yeye yu hai. Katika muda
wa siku arobaini baada ya kufufuka kwake aliwatokea na kunena kuhusu Ufalme wa Mungu.

Kat  ouvaAwdpevog,  Taphyyethev  altolg  Amo ‘TepocONUpWY A Xwpideobay,
na akikusanyika-nao  aliwaamuru wao kutoka Yerusalemu si kuondoka
G2532  G4871 G3853 G0846 G0575 G2414 G3361  G5563

GMa  Teplpévely THY  émayyehiav tod  Matpdg, fv AkoUoATE pou.

bali kusubiri -hilo  ahadi -ya Baba ambalo mlisikia kutoka-kwangu

G0235  G4037 G3588  G1860 G3588  G3962 G3739 G0191 G1473

Wakati mmoja alipokuwa pamoja nao, aliwapa amri hii, “Msitoke Yerusalemu, bali ingojeni ahadi ya Baba,
ambayo mmenisikia nikisema habari zake.
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otL Twawng  pev ¢Bamtioev  USaty Opelg  6¢ v Mvedpatt

kwamba Yohana kwa-kweli alibatiza kwa-maji ninyi  lakini katika Roho
G3754 G2491 G3303 G0907 G5204 G4771  G1161 G1722  G4151
Bamtiobroecbe  Ayiw, ol META TOMO¢ tavtag AuEpaAc.
mtabatizwa Mtakatifu si baada-ya nyingi hizi siku

G0907 G0040 G3756  G3326 G4183 G3778 G2250

Yohana aliwabatiza kwa maiji, lakini baada ya siku chache mtabatizwa kwa Roho Mtakatifu.”

Ot MEV o0V OUVENBOBVTEC, NPWTWV autov, Aéyovteg, Kuple, el
Wale kwa-kweli basi  walipokusanyika walimuuliza yeye wakisema Bwana kama
G3588  G3303 G3767  G4905 G2065 G0846 G3004 G2962 G1487
v ™ XpOvw ToUTw, Aarokabiotavelg TthHv  Pacelav QO ‘TopanA?
katika -huu wakati  huu utarudisha -huo ufalme kwa  Israeli
G1722  G3588  G5550 G3778 G0600 G3588  G0932 G3588  G2474

Mitume walipokuwa wamekusanyika pamoja, wakamuuliza Yesu, “Bwana, je, huu ndio wakati wa kuwarudishia
Israeli ufalme?”

glmev 68> TPOG avtolg, Ouy Up®OV 0TV yvl@val  Xpovoug R Kalpoug,
akasema lakini kwao wao Si yenu ni kujua nyakati au wakati
G3004 G1161  G4314  G0846 G3756 G4771  GI510  G1097 G5550 G2228  G2540

o0g o Mathp &Beto év T i6la ¢Eovaolia.

ambao -huyo Baba ameweka katika -ile yake-mwenyewe mamlaka

G3739 G3588  G3962 G5087 G1722  G3588  G2398 G1849

Yesu akawaambia, “Si juu yenu kujua nyakati na majira ambayo Baba ameyaweka katika mamlaka yake
mwenyewe,

aMa  AqppeoBe  Suvapw, émenddévtog  Tod ‘Aylou Mvevpatog &’ Opdg,

lakini mtapokea  nguvu atakapokuja -huyo Mtakatifu Roho juu-ya ninyi

G0235  G2983 G1411 G1904 G3588  G0040 G4151 G1909  G4771
kat  &€oeobe pou papTUpEG, &V T€ ‘Tepouoalnp, kat — €v maon T
na mtakuwa wangu mashahidi  katika na-pia Yerusalemu na katika yote -ya
G2532  G1510 G1473 G3144 G1722  G5037  G2419 G2532 G1722  G3956  G3588
‘Toubalq, kal  Xapapelg, kat Ewg €oydtou g viG.
Yudea na Samaria na hadi mwisho-wa -ya dunia
G2449 G2532  G4540 G2532  G2193  G2078 G3588  G1093

Lakini mtapokea nguvu akiisha kuwajilia juu yenu Roho Mtakatifu, nanyi mtakuwa mashahidi wangu katika
Yerusalemu, Uyahudi kote na Samaria, hadi miisho ya dunia.”

kat  talta einwy, BAemovtwy avt®v, €mApOn, kal  vedpeAn UTEAAPev
na haya baada-ya-kusema wakitazama wao aliinuliwa na wingu lilimchukua
G2532 G3778  G3004 G0991 G0846 G1869 G2532  G3507 G5274

altdov  amod TV OPpBaAuV  auTt@v.
yeye kutoka -ya macho yao
G0846  GO0575 G3588  G3788 G0846

Baada ya kusema mambo haya, walipokuwa wanatazama, akachukuliwa juu mbinguni mbele ya macho yao na
wingu likampokea wasimwone tena.
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10 kal ®¢ atevidovteg noav, el¢ TOV  olLpavoy,

na wakati  wakitazama-kwa-makini walikuwa ndani-ya -hilo mbingu

G2532 G5613  GO0816 G1510 G1519 G3588  G3772

TIOPEVOEVOU avtold, kat  {6ou avépeg Svo TIOPELOTIKELOQV avtolg,
alipokuwa-akienda yeye na tazama wanaume wawili walisimama-karibu-nao wao

G4198 G0846 G2532  G3708 G0435 G1417  G3936 G0846

v €0bnoeol  Aeukdlg,

katika mavazi meupe

G1722  G2066 G3022

Walipokuwa bado wakikaza macho yao kuelekea juu alipokuwa akienda zake Mbinguni, tazama ghafula,
wanaume wawili waliovaa mavazi meupe wakasimama karibu nao,

11 ol kal  €tmay, "Avbpeg,  Tahhalol, Tl €otnKate BAémovteg  €ig
ambao pia walisema Wanaume wa-Galilaya kwa-nini mnasimama mkitazama ndani-ya
G3739 G2532  G3004 G0435 G1057 G5101 G2476 G0991 G1519
OV olUpavév? oltog 6 ‘Incolg, © avaAnuoBeiq ag’ OpQV
-hilo mbingu huyu -huyu Yesu -yule aliyechukuliwa-juu  kutoka-kwenu ninyi
G3588  G3772 G3778  G3588  G2424 G3588  G0353 G0575 G4771
elg TOV  oUpavdy, oltwg é\evoetal  Ov TpoTov  €BedioacBe altov
ndani-ya -hilo mbingu vivyo-hivyo  atakuja jinsi  namna  mlivyomwona yeye
G1519 G3588  G3772 G3779 G2064 G3739  G5158 G2300 G0846
TIOPEUOUEVOV  ElG OV  olpavov.
akienda ndani-ya -hilo mbingu
G4198 G1519 G3588  G3772

wakasema, “Enyi watu wa Galilaya, mbona mnasimama mkitazama juu angani? Huyu Yesu aliyechukuliwa kutoka
kwenu kwenda Mbinguni, atarudi tena jinsi iyo hiyo mlivyomwona akienda zake Mbinguni.”

12 Tote UOméotpedav &g ‘Tepoucalip  Aro 6poug TO0  kaAoupévou EAALOVOG,
Ndipo  walirudi kwenda Yerusalemu kutoka mlima -ule unapoitwa Mizeituni
G5119  G5290 G1519 G2419 G0575 G3735 G3588  G2564 G1638
o} 0TV EyyUG ‘Tepouoahny, oapBdatou  &xov 060w
ambao ni karibu-na  Yerusalemu Sabato wenye njia
G3739 G1510  G1451 G2419 G4521 G2192  G3598

Ndipo waliporudi Yerusalemu kutoka Mlima wa Mizeituni, uliokuwa karibu na Yerusalemu, umbali wa mwendo
wa Sabato kutoka mijini.

13 kal 6Ot elofj\Bov &l e OTtEEPGYOV, avéBnoav o0
na walipoingia waliingia  ndani-ya -ile chumba-cha-juu walipanda  mahali-ambapo
G2532  G3753 G1525 G1519 G3588  G5253 G0305 G3757
noav Katapevovteg 6 T€ Métpog¢ kat  Twdavvng kal  TdkwPog kal
walikuwa  wakikaa -yule na-pia Petro na Yohana na Yakobo na
G1510 G2650 G3588  G5037  G4074 G2532  G2491 G2532  G2385 G2532
Avépeag, PiMtog¢ kat Ouwpudg, BapBolopaioc¢ kal  MaBBalog, ‘TakwBog ‘Aldaiou,
Andrea Filipo na Tomaso  Bartholomayo na Mathayo Yakobo wa-Alfayo
G0406 G5376 G2532  G2381 G0918 G2532 G3156 G2385 G0256
kKat  Xipwv © ZnA\wthg, kat  ToUdag Takwpou.
na Simoni  -yule Zelote na Yuda wa-Yakobo
G2532  G4613 G3588  G2207 G2532  G2455 G2385

Walipowasili mjini Yerusalemu, walikwenda ghorofani kwenye chumba walichokuwa wakiishi. Wale waliokuwepo
walikuwa: Petro, Yohana, Yakobo, Andrea, Filipo, Tomaso, Bartholomayo, Mathayo, Yakobo mwana wa Alfayo,
Simoni Zelote na Yuda mwana wa Yakobo.


https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/816.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm
https://biblehub.com/greek/4198.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/3936.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/2066.htm
https://biblehub.com/greek/3022.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/1057.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/2476.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/353.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm
https://biblehub.com/greek/3779.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/5158.htm
https://biblehub.com/greek/2300.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/4198.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3772.htm
https://biblehub.com/greek/5119.htm
https://biblehub.com/greek/5290.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2419.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3735.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2564.htm
https://biblehub.com/greek/1638.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1451.htm
https://biblehub.com/greek/2419.htm
https://biblehub.com/greek/4521.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3598.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3753.htm
https://biblehub.com/greek/1525.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5253.htm
https://biblehub.com/greek/305.htm
https://biblehub.com/greek/3757.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2650.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5037.htm
https://biblehub.com/greek/4074.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2491.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2385.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/406.htm
https://biblehub.com/greek/5376.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2381.htm
https://biblehub.com/greek/918.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3156.htm
https://biblehub.com/greek/2385.htm
https://biblehub.com/greek/256.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4613.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2207.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2455.htm
https://biblehub.com/greek/2385.htm

14 oltol TAviec RHoav npookaptepolvteg  OpoBupadov  TH Tipooeguxf, olv
hawa  wote walikuwa wakiendelea kwa-umoja katika maombi pamoja-na
G3778  G3956 G1510 G4342 G3661 63588  G4335 G4862
yuvatEly, kat  Mapluap T pntpt  tod  Incod, kal  olv tolg  Aadeldolc
wanawake na Mariamu -yule mama -wa Yesu na pamoja-na -wale ndugu
G1135 G2532  G3137 G3588 G3384  G3588  G2424 G2532  G4862 G3588  G008O
avtod.
wake
G0846

Hawa wote waliungana pamoja katika maombi. Pamoja nao walikuwepo wanawake kadha,
Yesu, pamoja na ndugu zake Yesu.

na Maria mama yake

15 Kat é&v Talg  Auépalg tavtalg, avaotag  lMétpog év péow TV
Na katika -zile  siku hizi akisimama Petro katika kati-ya -wa
G2532 G1722  G3588  G2250 G3778 G0450 G4074 G1722  G3319 G3588
aSeAPGV, elmev, AV € &x\o¢  dvopdtwy Tl 1%o) altd,  mosl
ndugu alisema ulikuwa na-pia umati wa-majina jumla-ya -hiyo pamoja karibu
G0080 G3004 G1510 G5037 G3793  G3686 G1909 G3588  G0846 G5616
€katov  glkoot,
mia ishirini
G1540 G1501

Katika siku hizo Petro akasimama katikati ya waumini (jumla yao wote walikuwa watu wapatao 120), akasema,

16 "Avépeg,  adehdol, &del TANpwOAvat  thv  ypadnv, Hv TIPOETTTEV
Wanaume ndugu ilipasa  kutimizwa -ile Maandiko ambayo alisema-mapema
G0435 G0080 G1163  G4137 G3588  G1124 G3739 G4277
10 Mvedpa 1o “AyLov, S otopatog Aauld, Tepl ‘Tovda, Ttod
-huyo Roho -huyo Mtakatifu kupitia kinywa Daudi kuhusu Yuda -yule
G3588  G4151 G3588  G0040 G1223 G4750 G1138 G4012 G2455 G3588
yevopgvou  06nyol  Tolg oUN\aBobolv  'Incody;
aliyekuwa kiongozi kwa-wale waliomkamata Yesu
G1096 G3595 G3588 G4815 G2424

“Ndugu zangu, ilibidi Andiko litimie ambalo Roho Mtakatifu alitabiri kupitia kwa Daudi kumhusu Yuda
aliyewaongoza wale waliomkamata Yesu.

17 du KATNPELOUNUEVOS AV v NHlv, kat  &lNayev TOV
kwa-sababu alihesabiwa alikuwa miongoni-mwetu  sisi na alipata  -hilo
G3754 G2674 G1510 G1722 G1473  G2532 G2975 G3588
KAfjpov tH¢  Slakoviag tauvtng.
fungu -la huduma hii
G2819 G3588  G1248 G3778

Yuda alikuwa mmoja wetu, kwa maana na yeye alichaguliwa ashiriki katika huduma hii.”
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18 o0tog u&v olv  éktAoato Ywplov £k pLoBo0 g adwkiag, kal
huyu kwa-kweli basi  alinunua shamba kwa  mshahara -wa udhalimu na

G3778  G3303 G3767 G2932 G5564 G1537  G3408 G3588  G0093 G2532
TPNVNG  YevOuevog, €AAKnNoev PEoog,  Kal  &EexuBn mavta T oTIAGy VA
kwa-uso akianguka alipasuka  katikati na yalimwagika yote -ya matumbo
G4248 G1096 G2997 G3319 G2532  G1632 G3956 G3588  G4698
avtod.
yake
G0846

(Basi Yuda alinunua shamba kwa zile fedha za uovu alizopata; akiwa huko shambani akaanguka, akapasuka na
matumbo yote yakatoka nje.

19 kal  yvwotov éyéveto TidoL tol¢  katowkoOowv Iepoucalfy, wote KAnBfval
na julikana ikawa kwa-wote -wale wakaao Yerusalemu hata  kuitwa
G2532  G1110 G1096 G3956 G3588  G2730 G2419 G5620  G2564
10 xwplov ékelvo T idia SlOAéKTw  autv  AkeAdapdy, TolT Eotw,
-hilo  shamba lile katika yao-wenyewe lugha yao Akeldama yaani ni
G3588  G5564 G1565 G3588  G2398 G1258 G0846 G0184 G3778  G1510

Xwpiov aipatoc.
Shamba la-Damu
G5564 G0129

Kila mtu Yerusalemu akasikia habari hizi, kwa hiyo wakapaita mahali hapo kwa lugha yao, Akeldama, yaani
Shamba la Damu).

20 yeypartatr  yap &V BifAw WaAukv, TevnbBntw A gmauvAlg  avtod
imeandikwa kwa-maana katika kitabu cha-Zaburi Na-iwe -hilo  makao yake
G1125 G1063 G1722  G0976 G5568 G1096 G3588  G1886 G0846
g€pnuog, kal AR gotw O KATOWK®OV  €év aoth; kai, Thv  émokomhv
tupu na asiwe awe -yule anayekaa ndani-yake yeye na -Hilo uangalizi
G2048 G2532 G3361  G1510  G3588  G2730 G1722 G0846  G2532 G3588 G1984
avtod AaBEtw gtepoc.
wake na-achukue mwingine
G0846 G2983 G2087

“Kama vile ilivyoandikwa katika kitabu cha Zaburi, “‘Mahali pake na pawe ukiwa, wala asiwepo yeyote atakayeishi
humo,’ na, “’"Mtu mwingine aichukue nafasi yake ya uongozi.’

21 6el olv  T@V OUVENBOVTWV AWy avdpldv, &v mavtl Xpovw
ni-lazima basi -wa  waliokusanyika nasi wanaume katika wakati-wote wakati ambao
G1163 G3767 G3588  G4905 G1473  G0435 G1722  G3956 G5550 G3739
eloff\Oev kal  EEANBev €d' Auag o Koplog ’Inoodg,
aliingia na alitoka kwa  sisi -huyo Bwana Yesu
G1525 G2532  G1831 G1909 G1473  G3588  G2962 G2424

Kwa hiyo inatubidi tumchague mtu mwingine miongoni mwa wale ambao wamekuwa pamoja nasi wakati wote
Bwana Yesu alipoingia na kutoka katikati yenu,


https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3303.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/2932.htm
https://biblehub.com/greek/5564.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3408.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/93.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4248.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/2997.htm
https://biblehub.com/greek/3319.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1632.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4698.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1110.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2730.htm
https://biblehub.com/greek/2419.htm
https://biblehub.com/greek/5620.htm
https://biblehub.com/greek/2564.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5564.htm
https://biblehub.com/greek/1565.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2398.htm
https://biblehub.com/greek/1258.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/184.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/5564.htm
https://biblehub.com/greek/129.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/976.htm
https://biblehub.com/greek/5568.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1886.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2048.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2730.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1984.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2983.htm
https://biblehub.com/greek/2087.htm
https://biblehub.com/greek/1163.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4905.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/5550.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1525.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1831.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm

22 4p&duevog amd o0  Bamtiopato¢ Twdwou  Ewg  THG  Auépag  AG
akianza kutoka -hilo ubatizo wa-Yohana hadi -ile siku ambayo
G0756 G0575 G3588  G0908 G2491 G2193  G3588  G2250 G3739
aveAnudpon ad’ Ap®V, pdptupa THG  Avaotdcswg autold oLy
alichukuliwa-juu  kutoka-kwetu sisi shahidi -wa ufufuo wake pamoja-nasi
G0353 G0575 G1473  G3144 G3588  G0386 G0846 G4862
NUlv, vevéoBaL &va ToUTWV.
sisi kuwa mmoja wa-hawa
G1473  G1096 G1520 G3778

kuanzia ubatizo wa Yohana mpaka siku aliyochukuliwa kutoka kwetu kwenda Mbinguni. Kwa kuwa mmoja wao
inabidi awe shahidi pamoja nasi wa ufufuo wake.”

23 Kal éotnoav 6Uo, lwond TOV  kaAoUpevov BapoaBBdv, 0¢ ETIEKANON
Na waliweka wawili Yosefu -yule aitwaye Barsaba ambaye aliitwa
G2532  G2476 G1417  G2501 G3588  G2564 G0923 G3739 G1941
lo0otog, kal  Ma66iav.

Yusto na Mathia
G2459 G2532  G3159

Wakapendekeza majina ya watu wawili: Yosefu, aitwaye Barsaba (ambaye pia alijulikana kama Yusto) na Mathiya.

24 kal  TpooeuEAuEvoL, ey, 20 Kopte, kapdloyv@ota mavtwy, Aavadel§ov
na baada-ya-kuomba walisema Wewe Bwana mjuzi-wa-mioyo ya-wote onyesha
G2532  G4336 G3004 G4771  G2962 G2589 G3956 G0322
ov e€elétw, €K Toutwv TtV  Svo £vaq,
yule-ambaye umemchagua kutoka hawa -wale wawili mmoja
G3739 G1586 G1537 G3778 G3588  G1417  G1520
Kisha wakaomba, wakasema, “Bwana, wewe waujua moyo wa kila mtu. Tuonyeshe ni yupi kati ya hawa wawili
uliyemchagua
25 AaBelv tOov  tomov TG  Slakoviag taAutng kai  ATOCTOARG, ad’ NG
kupokea -hilo nafasi -ya huduma hii na utume kutoka ambayo
G2983 G3588  G5117 G3588  G1248 G3778 G2532  GO651 G0575 G3739
mapePn  Tovdag, TopeuBfval  Eig TOVv  Twomov tov  (Slow.
aliipoteza  Yuda kwenda katika -hilo mahali -hilo lake-mwenyewe
G3845 G2455 G4198 G1519  G3588 G5117 G3588  G2398
ili achukue nafasi ya huduma ya utume ambayo Yuda aliiacha ili aende mahali pake mwenyewe.”
26 kal &dwkav KAApoug altolg, kal  E&mecev O KAfjpog  émil Ma66iav, kal
na walitoa  kura kwao na ilianguka -ile kura juu-ya Mathia na
G2532  G1325 G2819 G0846 G2532  G4098 G3588  G2819 G1909 G3159 G2532
ouvvkatePndiodn  petd v  &vdeka ATIOOTOAWV.
alihesabiwa-pamoja pamoja-na -wale kumi-na-moja mitume
G4785 G3326 G3588  G1733 G0652

Kisha wakawapigia kura, nayo kura ikamwangukia Mathiya, naye akaongezwa kwenye wale mitume kumi na
mmoja.
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